
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ 
PRO ÚČELY UZNÁNÍ DOKLADU O DOSAŽENÍ ZÁKLADNÍHO, STŘEDNÍHO NEBO 

VYŠŠÍHO ODBORNÉHO VZDĚLÁNÍ 
(pouze pro osoby s právním postavením podle zákona o některých opatřeních v souvislosti s 

ozbrojeným konfliktem na území Ukrajiny vyvolaným invazí vojsk Ruské federace) 

ЗАЯВА ДЛЯ ВИЗНАННЯ ДОКУМЕНТІВ ПРО ПОЧАТКОВУ, СЕРЕДНЬЮ АБО ВИЩУ ПРОФЕСІЙНУ 
ОСВІТУ  

(тільки для осіб, які мають правовий статус відповідно до Закону про деякі заходи у 
зв’язку зі збройним конфліктом на території України, спровокованим вторгненням військ 

Російської Федерації)  

Já, níže podepsaný/á/ Я, нижчепідписаний/а – jméno/a, příjmení / Ім’я/імена, прізвище: 

__________________________________________________________________________________ 

Datum narození / Дата народження:  

__________________________________________________________________________________ 

Adresa místa pobytu v ČR /Адреса місця проживання в Чеській Республіці:  

__________________________________________________________________________________ 

pro účely řízení o žádosti o uznání mého zahraničního dokladu o vzdělání podle § 108 zákona 

č. 561/2004 Sb., o předškolním, základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský 

zákon), ve znění pozdějších předpisů, a možnosti využití § 108a odst. 4 tohoto zákona, tímto prohlašuji, 

že / для цілей процедури подання заяви про визнання іноземного документа про освіту 

відповідно до статті 108 Закону «Про дошкільну, початкову, середню, вищу професійну та 

іншу освіту» № 561/2004 Зб. (Закон про освіту) (зі змінами та доповненнями) та можливості 

використання статті 108a п. 4 цього Закону заявляю, що:  

- nemohu doložit dokumenty stanovené § 108 odst. 1 až 3 školského zákona, tj. originál

zahraničního vysvědčení nebo jeho úředně ověřenou kopii, doklad o obsahu a rozsahu

vzdělávání absolvovaného v zahraniční škole a doklad o skutečnosti, že škola je uznána státem,

podle jehož právního řádu bylo zahraniční vysvědčení vydáno, za součást jeho vzdělávací

soustavy /не можу надати документи, передбачені статтею 108 п. 1 – 3 Закону про

освіту, тобто оригінал іноземного атестата або його нотаріально завірену копію,

документ, що підтверджує зміст та рівень освіти, отриманої в іноземній школі, і доказ

того, що школа визнана державою, відповідно до законодавства якої був виданий

іноземний атестат, як частина її освітньої системи,

- jsem držitelem zahraničního vysvědčení s názvem / маю іноземний атестат (назва

атестату): ________________________________________________________________,

- předmětné vysvědčení vydala zahraniční škola s názvem / цей атестат був виданий

іноземною школою (назва школи): ______________________________________________

___________________________________________________________________________,

- sídlo školy / шкільний штаб: ______________________________________________________



- název studijního programu / назва навчальної програми: __________________________

_____________________________________________________________________________

- rok vydání závěrečného vysvědčení/ukončení studia / рік видачі випускного

атестата/закінчення навчання: ___________

  Dále prohlašuji, že jsem se v uvedené zahraniční škole vzdělával/a________let, úspěšně jsem 

vzdělávání ukončil/a v jeho rámci jsem absolvoval/a následující vyučovací předměty v rozsahu 

počtu školních roků / Я також заявляю, що навчався/лася у вищезгаданій іноземній школі_ 

років, успішно завершив/ла своє навчання, в рамках якого вивчав/ла наступні предмети 

протягом вказаних навчальних років:  

Datum (дата):_____________________ 2026 Podpis (підпис):_______________________________ 

4. ročník střední školy (4. рік навчання; піврічний табель)

PŘEDMĚT ZNÁMKA HODNOCENÍ 


